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Előfizetési dij: ) 
! ^ 
( Egész évre helyben 5 frt. I 
\ Félévre ő „ < 
X Postai küldéssel 6 „ ) 
S Egyes példány — 15 kr <| 
5 Hirdetések > utánvos írért ko- c - ^ -
) zöltetnek, külön mindannyiszor > 'i:^r^>^^.> 

> 30 kr. bélyegdij fizettetik. > *" -í**w ~ 

} D e b r e c z e n b e R : \ 
l Ez „Értesítő" kiadó hivatala és a > 

J ' íudakozóinteiet létezik > 
; Czegléd-Burgundia útszán, ;i ; 
!> 52-dik számú háznál. ^ 

N a g y - V á r a d o n : 
\ Előfizetések és hirdetések fel­

vétetnek 

Kenézy Miklós 
T u d a k o z ó . i n t é z e t e b e n . \ 

DEBRECZEN NA&YyÁRADI ÉRTESÍTŐ 
•mi-II4l(B££&KI&7EE ffilllif ÉL 

Kereskedelmi, ipar, gazdászat és különféle tartalommal. 

Külföldre nézve Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad, M. Frankfurtban: Ottó Molien és Jíteger könyv­

kereskedése; Bécsben: Maasemstein ésVógler, Oppelilk Alajos és J. Gr. Braunét*. 

X^ A 39Mtefaw*ec®em JWayy-Wáraai É2rtesitö€*-ve 
minden időben lehet előfizetni, azon hó 1-sötöl számítva— melyben az előfizetés niegrendeltetik. 

HIVATALOS ÉS MAGÁNY HIRDETÉSEK. 

SCj? Jelentést 
Az alólirt é l e t és j á r a d é k b i z t o s í t ó t á r s u l a t 

k é p v i s e l ő s é g e ezennel jelenti a tisztelt közönségnek, hogy 
F é l d $ ó m a ügynököt különbféle törvény elleni eljárás és 
rendetlen pénzkezelés okából már néhány hó előtt elmozdította. 

Az „ANKER" képviselőségei. Ekenzweig. 
(V. 3—3) 

¥ala§z« 
A „ D e b r e c z e n - N . - V á r a d i É r t e s í t ő " 43-dik szá­

ma az A n k e r k é p v i s e l ö s é g e A. E h r e n z w e i g aláírása 
alatt egy „ J e l e n t é s " t közöl, mintha F é l d S o m a ügynököt 
törvényellenes eljárás és rendetlen pénzkezelés miatt elmozdí­
totta volna. 

Akár tudatlanságból, akár szándékosan említ a Jelentés 
F e 1 d S o m á t, én azt magamra értem, és a Jelentésnek tartal­
mát mint rágalmat visszautasítom, szükség esetében a képvise­
lőség levelei ellenkezőt bizonyítanak, nem mozdítottak engem 
el, hanem én mondtam föl, nem akarván olyan igazságtalan bá­
nás miatt magamat is gyanúnak kitenni, melyet befolyásommal 
biztosító d e b r e c z e n i B r u c k n e r , és n a g y v á r a d i B a ­
r a b á s szenvedett, különösen az utóbbi, kinek beteg állapotja 
a Jelentést tevőnek tudomására jutván, belekötés czéljából, a 
nyugtatványa harmincz nap alatt többszöri sürgetésemre le nem 
küldetett, és a jóhiszemű biztosító előbbi fizetéseitől megfosz­
tatott. 

Ezzel a könnyelmű Jelentésre minden vitatkozást befe­
jeztem. 

(V. 44. 1—3) ' Weld Salamon. 

Tanya eladás. 
Vagyonbukott Bruner Ede deb-j 
reczeni lakos csödhitelezöi vá­
lasztmánya részéről ezennel 
közhírré tétetik, hogy a csöd-J 
töm.ghez tartozó, szepesi pusz­
tán, Dehrcczen városához igen 
közel fekvő — 8800 afrtra be­
csült 11 nyilas tanyaföld, jó kar­
ban lévő gazdasági épületeivel 
együtt kedvező feltételek alatt 
örökáron szabadkézből eladó;! 
— az eladási feltételek tömeg­
gondnok idősb SüÖy György ur­
nái (Miklós-utsza 1917, s z > a ) 
mindenkor megtekinthetők. Ven-, 
ni szándékozók, ajánlatjaikat e 
folyó évi deczember hó 20-kig, 
mint zárt határidőig a hitélez" 
választmányhoz Írásban bead­
hatják. (D. 36 i . i—3) 

NEMZETI ZÁSZLÓK 
az országgyűlési követválasztások alkalmával, a köztérek és 
házak feidiszitésére minden nagyságban alulírtrsál készen 
kaphatók és a kijelelő nevekkel ellátandók — megrendelhe­
tők s gyorsan kézbesítendők. 

g £ g * Vidékről történő megrendelések, a leggyorsab­
ban teljesíttetnek. 

Debreczen okt. hó 1865. 
S v o b o c i a J ó z s e f , 

(D. 345 3—?) fehérlő czimü vendéglő melleit. 

Ház elárvereltetés. 
H. Szoboszlón 19-dik sz. alatt,| 
a Nádudvari útfélen, egy csere­
pes hax3 melyben az útszára 
légy b o l t , két lakszoba, konyha, 
kamra, üveges tornáczczal, —rl 
pincze,— az udvarban egy nagy 
[magazin, kocsiszín, istáló 
szinte cserépfedél alatt, tágasi 
udvar, nagy luezernás, és kony­
ha-kert, minden épület » leg­
hőbb karban, folyó év november 
26-dikán délután 2 órakor, ott 
helyben kedvező feltételek mel-
líett el fog árvereltetni. A felté­
ttelek végett értekezhetni N.-

' ö I L é t á n 116-dik sz. alatt özv.| 
$ z a ! a y J ó z s e f n é tulajdo­
nosnál. (D. 360. 10 

Folyó év november 2 2 - és 23-kán 

ÁMmm aor&nuBás. 
Főnyeremény: 200,000,- 100,000,— ŐO.OOO,— 
S090009- 239000,-~ 20,000,— 15,000,— 12,00), 
— 10,000,— 6,000,— 5,000 stb. ezüstpénzben. 

Sorsjegyek iránt rendelkezhetni, egy egész sorsjegy ára-
6 frt, fél'sorsjegy 3 frt, egy negyed 1 frt 50 kr u. éri. 

Terv lajstrom ingyen adatik. 
Cavl Schaffer* 

Staats-Effecten-Handluiiff in Frankfurt P. V. 
(D. 357. 2—4) 



.«-* Eladó Mz, 

(2-?) 

Ház elárverelése.1 
Néh. S z e c s e y Sámuel ha 
gyatéki ősöd tömegéhez tartozó 
flatvan-utsza külvárosi 3408, 
szám alatt lévő 3000 afrtra be­
csült háznak, a csődhitelezö vá 
lasztmány határozatához képesti 
folyó évi november hó 9-dik 
napján d. u. 3 óráján közárve­
résen leendő eladatása elren-l 
deltetvén, a venni kívánókat van] 
szerencsém a helyszínén tar­
tandó ez árverésre tisztelettel! 
meghívni, á feltételek addig isi 
lUílam megtekinthetők lesznek, 
Debreczen sept. 10. 1865. 

Szabó Józsefmk. 
mint néh. Szecsey Sámuel ha­
gyatéki csődtömege, .gondnoka 

Széchényi-utsza 1789. sz. a. 
(D. '295.3—*3) :...' 

Árverés. 
119Vis-65* Sz. k- Debreczen városi 
Törvényszéke telekkönyvi Ta­
nácsa részéről közhírré tétetik, 
hogy Toroczkai Jánosné 4000 
afrtra becsült czegléd-utszai 
2492. sorszámú háza 9 hold 15001 
• ül külső földével, folyó 1865. 
év november 21-dik, szükség 
esetére deezcmber 21-dik nap 
jain, délutáni 2 órakor, a hely­
színén tartandó nyilvános árve­
résen bíróilag el fog adatni. Az 
árverési feltételek a telekhivatal 
irodájában meglekintethetnek.— 
Kélt Debreczenben a városi Tör­
vényszék telekkönyvi Tanácsa 
1865": év september 27. napján 
tartott üléséből. (D. 348. 2—3)j 

Árverés. 
&./,865. Szabó Péti 

reczenMakoslól birói végrehaj 
tás utján lefoglalt és megbecsült! 
egy^tatyígásló talyigával együtt, 
3 Ől tűzifa, 2 szekér luczerna, s 
a hatvan-utszai pesti sor előtt 
hasion bérelt 3V4 hold földönj 
levő tök, krumpli, tengeri és lu-
czernavetés e f. évi novemberi 
hó 7-dik napján reggeli 8 s azt 
folytatva követő órákban részint 
a foglalást szenvedő hatvan-ut­
szai külvárosi házánál, részint 
az érdeklett földön közönséges 
árverés utján s azonnali kész­
pénz fizetés mellett a legtöbbet 
ígérőknek el fognak adattatni 
Kelt szab. kir. Debreczen város| 
bíróságának 1865. okt. 16. tar­
tott üléséből. 

Kiss Imre , főjegyző. 
(D. 355. 2—2) 

házutáni földjével 
önkéntes árverelés ntján.1 
Debreczenben, néhai Köhíer] 
G y ö r g y n é asszony hagyatéki 
Batthyányi-utszában 2157-dik 
számú ház — legjobb karban 
lévő épületekkel —- az útszára 
és az udvaf hátrészében elkülö­
nített kél rendbeli osztályzattal. 
Az első épületben van 5 szoba, 
előszoba, konyha, kamra, tágas 
lornáczczal, az egész épület alatt 
uagtár, pincze és Lstálő. A há­
tulsó épületben 3 szoba, kony­
ha, kamra, az egész épület alatt 
pintzt1. A két épület közt udvar 
hosszában összekötve: kamra, 
egy szoba, kocsiszín, magtár, 
mindez cseréppel fedve, az ud­
varon kul stb. folyó évi novem­
ber 6-kán d. u. 3 órakor, ön­
kéntes árverésen el fog adatni; 
— a feltételek V é r t e s i Ist­
ván tanácsnok és KII t a s i Fer­
dinánd uraknál rsapó-utsza 327. 
sz. a. megtekinlhetök. 

(1). 339. 3—3) 

Árverés. 
-54G- VB: /IS65. Szabó Péter ma­
rasztalt alperesföl sz. kir. Deb-
reczen város részére birói vég­
rehajtás utján lezálogolt és meg­
becsült 1 ló, tajíga, 3 öl tűzifa, 
luczerna, továbbá a pesti sor| 
előtti majorsági és a czirnzetl 
várostól haszonbérelt kis nyilas 
földeken lévő tengeri, krumpli, 
tök és luczerna vetések, e folyó 
é. nov. 7. és 10-dik napjain, és 
pedig első nap reggeli 8 órakor 
af vásártéren a ló s talyiga, azt 
követő órákban a tűzi fa, luczer­
na és pesti sor előtti föld ter­
mények, végre 10-kén d. e. 10 
órakor akisnyilasbeli termények 
közönséges árverés utján a leg­
többet ígérőknek azonnali kész 
pénzfizetés mellett el fognák! 
adatni. 

Kelt Debreczenben, a városi 
íróságnak 1865. okt. 23-kán 

tartott üléséből. 

Mörozvéiiy. 
IG8I/is65- Szabolcsmegye polg*! 
Törvényszéke, mint telekkönyvi 
Hatóság által ezennel közhírré! 
tétetik, miként S t ein fel d Mi­
hály első, és B ő t h y Ödön­
né szül. Csanády Luiza 
másodrendű végrehajtatónak, 
B e r n á t h Gedeon ellenil 
végrehajtási ügyében lezálogoll 
és összesen 74,800 afrtokra be-j 
csült, s a p. nagy-ábrányi 7. sz. 
telekjegyzőkönyvben bevezetett. 
s .hitelesebb kimutatás hiányában 
adó alapjául 935. catast. holdak—| 
ban felvett ingattlan nemesi 
b i rok a folyó évi november! 
20- és szükség esetében jövő 
évi január 1-sö napján a hely­
színén puszta nagy-Ábrányban 
tartandó-birói árverésen a leg-
itöbbet ígérőnek el fog adatni.— 
Vienni szándékozók azzal érte­
sittétnek, hogy az árverési fel­
lételeket ezen Hatóság irodájá­
ban megtekinthetik és lemásol­
hatják. Szabolcsmegye Törvény-I 
széke, mint telekkönyvi Ható­
ságnak Nagy-Kálióban 1865.| 
július 1. tartott tanácsüléséből. 
(D.319. 3—3) Géczy. 

«CS* H0,000 Tallér ^& 
ezüstpénzben a legnagyobb nyeremény! 

Csak S o. forint egy 
Eredeti-állam-részvény sorsjegy. 

A húzás kezdetik f. év 1865 november 22- és 23-kán a 
helybeli magas Kormány jótállása mellett. 

Legoagyobb jntalom-sorshuzás. 
Az egész alaptöke 4 hónap alatt a nyereményekkel együtt 

kifizettetik. 
Minden számok kivétel nélkül kihúzatnak. 

14,800 nyeremények közt a fönyerések: 110,000, 
85,000, 80,000, 70,000, 65,000, 60,000, 50,000, 30.000, 
25,000, 20,000, 15.000, stb. stb. — mely összegek okvet­
len nyerödni fognak. 

A megrendelések a sorsjegy ára hozzátételével pon­
tosan teljesíttetnek, és a tervpéldány ingyen megküldetik. 
Minden sorsjegy vevőnek a nyeremény lajstrom is kézbé-
siltetik. 

Előrelátásból — minthogy számos elfoglalásunk van 
— kik mielőbb kívánják rendelvényeiket megkapni—ké­
sedelem nélkül rendelkezzenek — egyenesen : 

Jj. Steindecher'SIchlésinger 
pénzváltó irodájában, Frankíurt Maina mellett. 

D. 346 .3-4) 

Fáczanyi Ármin okleveles gyógyszerésztől Pesten, Király-
ntsza43.sz. 

Legújabb és biztos hatású szer, mindennemű fogfá jás , 
c s ú z o s fej fáj d a 1 o m, a r c z- és f ü l s z a g g a t á s rögtöni 
megszüntetésére. 

Ezen kitűnő hatása következtében már egész Európában 
legjobbnak elismert szer kapható e következendő gyógyszerész 
uraknál. 

D e b r e c z e n b e n : Borsos Ferencz gyógysz. urnái. Ara­
don: Ring-Károly gyógysz., B a j á n : PollermannFer. gyógy., 
E p e r j e s : Schmidt R. gyógy., É g e r : Ertinger Gy. gyógysz., 
F e h é r g y a r m a t o n : Balika if. gyógy.* F e l s ő - B á n y a : 
Csausz Ist. gyógy., N . - B e c s k e r e k : Keller Ed. gyógy., N.-
Káró l y: Jelinek Ign. gyógy., N.-V á r a d : Molnár Józs. gyógy., 
N.-K i k í n d a : Heuduschka L,, I g 1 ó: Fischer Guszt. gyógysz., 
L ú g o s : Kronelter Fér. gyógy., M o h á c s : Ráih Fer. gyóory., 
N a g y-M i h á l y: Czibur Bért. gyógy., N y í r e g y h á z a : Ber­
talan F. gyógy., O r o s h á z a : Székány Ist. R o z s n y ó n : Pós 
Gy. gyógy , S z e g e d : Meák Gy. gyógy., S. A. Uj h e l y: Horn 
J. gyógy., M i s k o 1 c z : Balogh Ist gyógy., S z e n t é s: Eisz-
dorfer G. gyógy., S z i g e t v á r : Salamon Gy. gyógy., Temes­
v á r : Pecher J. gyógy., Z o m b o r : Gallé Em. gyógysz. 

£3,gy egész csomag ára használati utasítással 1 frt» 
» V- « » » n SOKr. 

CD. 324. 4 - 4 ) 

Árverés. j 
ACzelzPéter csődtömegéhez 
[leltározóit s a Stenczinger url 
piacz-utszai házánál levő bolt­
ban elhelyezett . ingójavaknak 
[árveréseni eladása a tek. Csöd-
választmány által elrendeltetvén,] 
az árverés következőleg fog 
megtartatni u. rn. 

F o l y ó évi nov. 8-dikán a 
madráczok, paplanok, keztyük, 
női topánok, pipere czikkek és] 
krinolinok. — 

N o v e m b e r 9-kén czérna, 
harisnya, pamut, tü, kapocs, fo­
kotok , sirding, szemfedelekJ 
kartonok és batizok.— 

N o v e m b e r 10-kén, végre| 
vászon és kanavácz neműek 
parquet, női ruhakelmék, csip­
kék, selymek, posztók, prémekl 
lés bolti szerelvények fognak 
készpénz fizetés mellett eladatni. 

[Az árverés mindenkor d. e. 9 ó-j 
rakor veszi kezdetét. Keit Deb­
reczenben 1865. okt. 23*. 

K o v á c s S á n d o r , 
tömeggondnok. 

(D. 353. 2 - 2 ) 

Árverés. 
67°- t./1865. H. Vámospércs vá­
ros tanácsa, mint telekkönyvi 
hatóság részéről közhírré téte­
tik, mikép özv. Kozma Mihályné 
sz. Tagyi Juliánná h. vámospér-
csi lakostól lezálogolt, s 2170 
afrtra becsült fekvöségek, u. m. 

a 782. számú hiteltelekkönyv­
ben foglalt belső telek és ház,— 
külső telken épült olajmalom és 
épületek; szőlő és kenderes­
kertek, folyó évi november 16-
kán d. e. 10 órakor, a városhá­
zánál tartandó birói árverésen, 

|-mint már 2-dik határidőben, 
becsáron alól is el fognak adat-

í. Az árvérelni kívánók 10# 
bánatpénzzel ellátva, azzal hi­
vatnak meg, hogy az árverési 
feltételek a biróságnál megte­
kinthetők. Kelt H. Vámospércsen 
laz-1865. okt; 20. tartott tanács-
[ülésböl. 

J á n o s sy L a j o s, főjegyzői 

(D. 352. 2—3) 



V A I I Q 9E -Mk-i 
«3B> msm sBSM I S a l t mamm 

A tüzes-bólt, 
Olasz beszély. 

„Nos, te vagy az! Nem volna kedved üjra egy tör— 
ténetecske elbeszéléséhez." 

„A szerencsétlen halványan mint halál, csak e két 
szót birta kiejteni: „Ah, nagyságos uram" s ilt szavai az 
irtózattól elakadtak. 

„Én neked valamit akarok mondani" folytatá Mo­
rentali keserű tréfával — csak az a kár, hogy azt már 
senkinek sem regélheted el." 

,,Nagyságos uram, emlékezzen ön ígéretére." 
„Az Ígéretet: hallgatni — megfogom tartani. Nézz 

csak magad körül és légy meggyőződve, hogy itt a te 
regéd Morentali grófról, sem azon kiáltások, melyeket 
tenni fogsz, senki sem hallandja meg." 

„Ne feledje ön nagyságos ur, hogy én Regola her-
czeg szolgálatában vagyok." 

„Hogy feledném én azt és azért gondom is leend, 
hogy Antonioval többé ne találkozhass. A csalfa folyam 
életnélküli testedet könnyen palotája elé sodorhatná és 
azért, egy feneketlen mélység fog megnyitni lábaid alatt, 
mely mint tudom, a csatornával semmi összeköttetésben 
sincs." • • ' • • • • f 

„Kegyelem! lelki üdvösségemre esküszöm önnek, 
én . . ." 

„ügy, a fenyegelödzés könyörgésre változott? He­
lyesen, de már késő, meri e két barát jobb és baloldalad­
ról munkához már készen állanak oly gyönyörű mulatsá­
got szerezni neked, milyenre nem is gondolái" 

A gróf intésére a fogoly lánczaitól megszabadíttatott 
és övig meztelenre vetkeztetett. 

Morentali folytatá: 
„Ha azonban tán, hajlandósággal viseltetnél egyik 

vagy másik kinzó eszközök használtalását választani, ugy 
szólj bizton, s mi rajta leszünk saját Ízlésed után csele­
kedni. Itt van a lábló, a kerék, az olvasztott ónfördö,vagy 
talán inkább óhajtanád a finomélü késekkel kirakott hor­
dót, de mégis miután te gyenge idegzettel birónak látszol 
lenni, ugy legjobban ajánlanám, ha a tüzes boltot válasz­
tanád, hol csak nem régen társad Miollano végzé életét, 
ki azon vétket követé el, hogy merész volt egy nő haj-
fürtei közt bizonyos gyémánt ékszert megismerni, mely 
valamikor egy velenczei nemes tulajdona volt. És miután 
te testét megtaláltad, fogalmod lehet, mily foganata leend 
azon büntetésnek, mely reád várakozik. Valóban, Miollano 
kiáltott kínszenvedése becsületére volt, ordítása a palota 
falait csaknem megrezgetteté, gyötrelme pompás volt és 
herkulesi ereje egy fél óránál tovább daczolt a pokol fáj­
dalmaival. Én magam is jelen voltam. Ez volt életem leg­
nagyobb gyönyöre. Nos, mint vélekedsz, te is meg aka­
rod kisérteni e mulatságot?" 

Míg a gróf igy beszélt, a szerencsétlen1 sajkás egy 

félig alvó emberhez hasonlított s midőn Morentali utolsó* 
szavait kiejté, eszméletét vesztve, mint szélütött rogyott a 
padozatra. Morentali nevetett. 

„Ah, nem volna érdemes a fáradságért most vezetni 
kínpadra ez ostobát. Vigyétek az orvoshoz, hogy magához 
térítse s még ez éjjel újra megjelenjen itt." 

Mig ez megtörténhetik, szükségesnek véljük némi 
rajzát adni a büszke gróf élettörténetének. 

Morentali gróf már ifjúságától kezve néhány rokona 
halálával a társadalom legalsó lépcsőjéről a nemesség: 
legmagasabb fokára emelkedett. Sötét eszmék voltak lel­
kének egyedüli tárgyai és nem sokára a tizektanácsának 
tagjává lön. Egy szép és nemes velenczei növel házas­
ságra lépett, kit azon pillanatban veszített el, midőn az öt 
ikertestvérekkel egy fiu s egy leánynyal megajándékozá. 
Néhány évvel később, midőn egyszer az első Morentali 
palotája erkélyén játszadozott volna s miközben dajkája 
egy elhaladó sajkára függeszté vala tekintetét, a gyermek 
az erkélyről a csatornába bukott. A dajka kétségbe esvén 
e felett s félve urának engesztelhellen haragját, a gyer­
mek után ugrott. Morentali elhatározá többé meg nem nő­
sülni, mivel pedig elég gazdagnak és hatalmasnak érezte 
magát, kalandozásokban hüté szenvedélyét. 

Idő múlva egy feketeszemű fiatal leányka haj fürtéi 
közölt egy ritka példányú drága ékszert lehete észrevenni. 
A leány épen nem tartotta szükségesnek az ékszert rej­
tegetni és egy este midőn az adriai tengeren sétahajózást 
tett, egy fiatal ember, ki a sajkát vezényelte, nem tarthatá 
vissza felkiáltását: „Az égnek minden szentel! Lelkem 
üdvére merek esküdni, hogy ez ékszer ugyanaz, mely.." 
E pillanatban hirtelen egy barátja ajkaira szoritá cserepes 
tenyerét s ezzel megakadályozá tovább szóllani. 

Ugyanazon nap este Miollano a tizek börtönébe vet­
tetett. Eztán Morentali által kihallgaltatott, ki az ékszer 
miatt erősen faggatá; de a sajkás nem tudott más feleletet 
adni, minthogy ö a drága köveket ismeri, de nem emlék­
szik honnan. 

Morentalit e vallomás nem elégité ki és az ifjút a 
legborzasztóbban megkinoztatá, de ez sem ludá a szeren­
csétlent emlékezetre birni. Morentali azonban gondolva, 
hogy az ifjú nagyon is sokat láthatott, öt a tüzes bolt e-
mésztő falai közé vetteté. De egy borzasztó gondolat szü-
lemlett agyában hirtelen, mely sem éjjel sem nappal el 
nem hagyá. 

Elhatározá végre egy híres csillagászt megkérdezni, 
ki a Dogé palotájának egyik szárnyában lakolt. Éjfél volt, 
midőn a gróf magát bő köpenyébe burkolva a bölcs laká­
nak küszöbét átlépte, hol a mély tudományának szokta 
szentelni az éjszakát. Félhomály boritá a termet s dolgozó 
asztalánál mély tudományába mélyedve ült Asprenici, a 
csillagász. Magas növésű, izomteljes alkattal bírt, kora alig 
haladta meg a negyvenet. Öltözete hosszú fekete talárból 
állott, szakállát az azon korbeli szokáshoz alkalmazá. De-
rékövéböl egy kis lánczon, fényes ezüsttör függött. Szo­
bája el volt halmozva tudományához szükséges eszkö­
zökkel. 

Morentali levette álarczát s a csillagászt üdvözölte. 
„Mily szerencsés esel" monda Asprenici — „lakomban 

látni Velencze legnemesb tanácsosát." 
„Azon reményben jöttem önhöz bölcs férfiú, hogy 

segédkezet nyujtand nekem oly ügyben, melyet egyedül 
ön képes megoldani*" 

„Nem ismerném Morentali grófot,' ugy azon vendég­
szeretet, melyben e dicsteljes város részesít engemet, elég 
lenne, hogy gyermeke bármelyikének szolgálatommal 
használhassak. Szóljon gróf ur, én egészen parancsára állok.. 

„Bölcs Asprenici, ön az, ki a legcsekélyebb- körül­
ményből képes az emberek egész élettörténetét kitalálni 
és annak minden részleteit megösmerni. — Nem régen, 
egy szerencsétlenéi személyemet megsérteni bátorkodott, 
e palota egyik börtönében lelte halálát. A kihalgatáson, 

i mely fölötte tartaték, egy ékszerről szólott, mely képzelő 
I erőmet különös gondolatokhoz csatolja. Én felvilágosítást 
óhajtanék e tárgyban s ezt egyedül öntől várhatom. 

„Hogy hivták a szerencsétlent ?" 
I „Miollano" felelt a gróf tompán,. 



„Ön giví ur, az ékszert itt a városban egy leányká­
nak adta. Hogy jött az önnek birtokába?** 

„Ez egy nagyobb ékszerdarabhoz tartozik, mely már 
évek hosszú során családom- tulajdona. Én azért válasz­
tottam épen ez ékszert., mert ezt azon időben diszesnek s 
nem nagyon értékesnek találtam.1* 

E talány megfejtése nincs hatalmamban, kérem önt 
azonban e tárgyat nem a végletekig űzni. Nem akar-e ön 
megelégedni azon valószínűséggel, hogy Miollano téved­
ve, egy más helyett ösmerte el azt?" 

„Én nem azért jöttem Asprenici, hogy azon határo­
zott lépéstől, melyet feladatomul tűztem ki, ön. által vissza 
hagyjam magamat riasztatni, sőt kérem mindazon eszkö­
zökhöz nyúlni, melyek hatalmat adnak önnek kivánatomat 
azonnal teljesíteni. Ennem kérdem mily árt akar ön szabni 
szolgálatáért,-1* tévé hozzá a gróf és egy nehéz erszényt 
dobott a bölcs asztalára. 

„Mondám gróf ur, hogy önnek engedelmeskedni fo­
gok ; de fegyverezze fel magát kellő bátorsággal annak 
megjelenése előtt, ki csak is egyedül ön kérdésére adhat 
feleletet; addig pedig foglaljon nállam helyet s várjon 
csendesen. 

(Vége köv.") 

Mily édes emlékek kötnek minket gyakran a múlthoz, mily 
jól esik néha oda visszapillantani, hol mindenki a sorstól leg­
nagyobb mérvben üldözött is, talál valamit, mely keblét, ha 
percznyire is de örömben ringalá. Nem édesen emlékezünk-e 
vissza gyermekéveinkre, a ház előtt a nagy diófára, a kert alatt 
kígyózva futó csermely habjaira, melynek zölddel szegett part­
jain futkosva űztük a tarkábnál tarkább pillangót. Nem dagaszt­
ja-e keblünket az örömnek érzete, visszatekintve az érettebb 
ifjúkor gondtól szabad napjaira, a különbnél különb vigalmakra, 
hol nem ritkán mint feledhetlen emlék karolt keblére a barát­
ság és a szerelem. Boldog kinek jelene ez! boldog az is kinek 
múltja ilyen volt, s tudhat reá emiékezni. J}e a mult hazája a 
t emető , s ha találkozni akarunk elmúlt boldogságunk s örö­
meink tárgyával, nem ritkán, önkénytelenül azon gondolatra 
tér eszünk, hogy az már meghalt — meghaltak . . . Ue ha nem 
tudjuk feledni elvesztett örömeinket, ne feledjük azokat sem, 
kiknek ezért hálával tartozunk. — E m l é k e z z ü n k a halot ­
t a k r ó l ! ! ! 

Ez évi halottak estvéje van! menjünk a nyugalom hazájá­
ba, áldozzunk valamivel elhunyt szeretettjeink hamvainak. A 
s z e n t a n n a i t e m e t ő b e n vagyunk . Ezernyi láng lobog a 
sírok fölött, m i n d a n n y i j e l e i a fájó — édes emléke­
ze tnek . Itt száz és száznál több lámpa vakító fényt áraszt a 
márványoszlopok aranytól"ragyogó czifrázataira,— ott ama. 
két gyertyácska pisla fénye az egyszerű fakereszt tövében, 
csak sejteni engedi, hogy szinte alussza örök álmát valaki. — 
De az áldozat bármily csekély legyen is, elég ha mindene az 
áldozónak, egyik ugy mint másika, tanúsítja, hogy él sziveink­
ben a szeretetteljes visszaemlékezés. 

A legkellemesb esti lég, ezereket meghaladó néptömeget 
csalt ki ez évben is a szentannai sírkertbe, a számos és kellő 
csínnal rendezett sírok diszitményeit megbámulandó, mely al­
kalommal a többek közt kitűntek: Ká l l ayL . sírboltja, me^-
számlálhatlan százakra menő tüzlángjaival. Hanke L. városi 
főkapitány családi sírboltját díszítő üvegházi növénycsoport. 
I g e i Dom Miguel százados neje sírboltja, mely mint minden 
évben, de most különösen egyetlen volt a maga tündéri szép­
ségében, mely nemcsak gyönyörben kápráztatá a szemlélő sze­
mét, de méghatá s áhítatra ragadá annak szivét is. — B. 

Nyílttér. 
A „ D e b r e c z e n - N . - V á r a d i É r t e s í t ő " t. Szerkesz­

tőségének! — Folyó hó 8-kán kelt számú lapjában, kérdést in­
téz hozzám t. Szerkesztőséged, „hogy nem l ehe tne -e a 
Budai n é p s z í n h á z és D e b r e c z e n v á r o s i s z í n h á z 

m ű v e z e t é s é t e g y b e k ö t n i ? " — Kötelességemnek tar­
tom a t. Szerkesztőség eme nyilt kérdésére őszintén válaszolni. 
— A művezetés igenis egybeköthető — s ez kivihető. Mily 
föltételek, helyzet és körülményekkel ? azt bővebben egy ön­
álló röpiratban közelebb sajtó alá bocsátom; annyit azonban 
előre is megjegyezhetek, hogy a két színház művezetésének 
összeköttetésére lényegesen szükségeltetik, 1-ször: hogy a 
Debreczen városi színház jövedelmezőbbé tétessék, hogy benne 
közép és alsó osztályú közönség nagy számmal helyet kaphas­
son. 2-szor: Hogy a Debreczen városi színház színpada lega­
lább a szükségesekkel beruháztassék, hogy ezen színpadon, ne 
a kapkodás ferde szüleményeivel kelljen előállani, hanem egyik 
előadás ugy mint másik a kívánalmaknak pontosan megfelel­
hessen, szóval hogy f o l y t o n o s e m e l k e d é s e s z k ö z ö l ­
t e s s e k. 3-szor: Az igazgatás és társulatnál szoros — szigorú 
fegyelem, — valóságos tervszerinti működés, — melyet ha is­
mételten akadályozna, vagy hátráltatna egyik — vagy másik 
egyéniség, — az minden tekintet nélkül távolittassék el. 

Ennyit előlegesen is — Debreczen nov. 3. 1865. 
M o 1 n á r G y ö r g y. 

©efoyeczen í p í a c z i K ö z é p á r w j p . okt. 31. 
Tisztabuza pozs. mérő: 2 frt. 50 kr. Kétszeres 1 frt. 80 kr. Rozs 

1 frt 45 kr Árpa 1 frt 10 kr. Zab — frt 90 kr. Tengeri 1 frt 40 kr. Köles 1 f. 
40 kr Kása 2 f. 55 kr Marhahús fontja 12 kr. Disznóhús fontja 16 kr. Szalonna 
mázs. 26—28. frt. 
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Kiadja B a l l á K á r o l y . — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1865. 

$Ög* A Debreczen városi színház rajza finom nyomatban kapható az „ É r t e s í t ő " kiadóhivatal iro'dájában 
színház előcsarnokában levő csemegetárban leszállított ár — csak 20 njkrajezárért. 


